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HET „fOHN GRIER HOME"
door JEAN WEBSTER,

(22) (Geautoriseerde vertaling van „Dear Enemy")

Vrijdag, 6.30Liefste judy.
Gorden is hier! Een absoluut veranderd man, wat zijn
houding tegen over mijn gesticht betreft. Hij heeft de
oeroude waarheid ontdekt, dat de weg naar een moederhart

via den lof over haar kinderen gaat en hij heeft niets dan prijzende
woorden voor mijn 107 kuikens — zelfs over het geval Loretta
Higgins wist hij iets aardigs te zeggen. Hij vond het prettig, dat
zij niet scheel keek!!

Hij heeft vanmiddag met mij in het dorp boodschappen gedaan
en was zeer geschikt bij het uitzoeken van haarlintjes voor een
paar dozijn meisjes. Hij verzocht zelfs die voor Sadie Kate te
mogen kiezen en zijn keus viel na lang aarzelen op een oranje sa
tijnen lintje voor het eene staartje en een grasgroen voor het
andere.
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nissen kon zijn, totdat ik haar blik met zeer kwaadaardigen gloed
op mij voelde rusten. Zij boog stijfjes en zeei afgemeten en ik
knikte terug. Wel, het was Mejuffrouw Maggie Alcfjurk in ge-
zelscliapstoilet! , .
Op mijn teekening heeft zij een aardiger gezichtsuitdrukking

dan werkelijk het geval is, dank zij een slipipeitje \ an mijn pen.
Die arme iMrs. McGurk kan werkelijk niet begrijpen, hoe je je

geestelijk voor een man kunt interesseeren. Zij verdenkt er mij
van, dat ik eiken vrijgezel, dien ik ontmoet, in mijn netten vangen
wil. Eerst dacht zij, dat ik den dokter van haar wilde wegkapen
maar nu zij mij ook met Gordon heeft gezien, bescliouwt zij mij
als een monster met bigamisclien aanleg, dat beide mannen \ oor
zich in aanspraak neemt.
Dag! Daar komen een paar bezoekers aan.

11.30 n.m.

Ik heb zoo juist een diner ter eere \-an Gordon gege\-en met Betsy
en Mevrouw Livermore en Mr. Mhtherspoon als gasten. Ik ver
zocht ook den dokter om mee tegenwoordig te zijn, maar hij be
dankte kortaf voor die eer, daar hij volgens zijn eigen meening
niet in een stemming \'erkeerdc om met andere menschen in con
tact te komen. Onze Sandy stelt de waarheid bo^•en beleefdlieid.

Ongetwijfeld is Gordon de respectabelste man, die ooit op de
aarde heeft rondgewandeld. Hij ziet er zoo deftig uit en is zoo aardig
en hoffelijk in den omgang en daarbij zoo geestig. Zijn manieren
zijn zoo onberispelijk — o, hij zal een pracht-echtgenoot zijn!
Maar niettemin geloof ik toch, dat j e met een man moet leven en hem
niet alleen op teas en diners kunt tentoonstellen.

Hij was vanavond buitengewoon aardig en Betsy en Mevrouw
Livermore werden beiden verliefd op hem en ik ook een klein
beetje. Hij vermaakte ons met een speech, op zeer goede wijze en
wel afgestoken op het welzijn van Java! Wij hebben langen tijd
nagedacht over het feit, waar de beste slaajrjjlaats voor dezen aap
kon zijn en nu heeft Gordon met zeer juiste logica het probleem
opgelost. Hij bewees, dat, aangezien de aap hier was gebracht
door Jimmic en aangezien Jimmie Percy's vriend is, hij bij niemand
anders dan Percy moet slapen. Gordon is van nature een zeer
goed spreker en zijn toehoorders werken op hem als champagne.
Hij kan met evenveel ernst en overtuiging o\'er een aap rede
neeren als over den grootst en held, die voor het vaderland zijn
goed en bloed over had.
Ik voelde tranen in mijn oogen opwellen toen hij J ava's eenzaam

heid beschreef terwijl deze aap 's nachts in zijn kelder op en neer
liep, droefgeestig terugdenkend aan zijn broeders, die op datzelf
de uur in tropische gewesten een rondedans uitvoerden.
Een man, die zoo spreekt, heeft een groote toekomst. Ik twij

fel er ook niet aan of ik zal binnen twintig jaar op hem als Presi
dent stemmen.

Wij hadden een verbazend gezelligen avond zoodat wij zelfs drie
uur lang vergaten, dat er 107 vondelingetjes boven ons hoofd
sluimerden. Hoewel ik heel veel van onze kinderen houd, ben ik
toch blij als ik eens een tijdje aan iets anders kan denken.

Mijn gasten verlieten mij om tien uur en het is nu al middernacht
(dit is de achtste dag en mijn klok staat stil — Jane \ crgeet wel
eens, dat zij die eiken Vrijdag moet opwinden). Toch weet ik,
dat het laat is en daar - - -'Drg xoot moet dragen, dat mijn
schoonheid niet door te ^'ii'achtrust geschonden wordt, vooral
nu er een welsprekend ,,yng minnaar mij wacht, wensch ik je
goedennacht.

Zaterdag.
Gordon bracht zijn morgen door met spelen met de kinderen en

het bedenken van een paar practische geschenken, welke hij mij
later wil sturen. Hij meent, dat drie, weh-oorziene aquariums de
attractie van het Indianenkamp zullen vcrhoogen. Hij wil ons
ook twee dozijn poppen voor de kleintjes sturen; onze edelmoedige
vriend nam zelfs het denkbeeld van een jraar gezadelde ezels en
een rood geschilderd karretje in overweging. Is het niet heerlijk
dat Gordon's vader ervoor gezorgd heeft, dat deze jonge man
zulke ruime geldmiddelen heeft en dat de natuur hem zoo'n mensch-
lievcnd karakter meegaf? Hij luncht op het oogenblik met Percy
in het hotel en zint, naar ik vermoed, op nieuwe, philantropische
denkbeelden.

Misschien twijfel je eraan of ik van deze afwisseling in het een
tonig gestichtsleven wel geprofiteerd heb! Je kunt zeggen, wat
je wilt, mijn lieve Mevrouw Pendleton, en mij complimentjes maken
over het goede bestuur van je gesticht maar toch kun je niet be
grijpen hoe zwaar deze eentonigheid soms op mij drukt. Ik moét
af en toe een afleiding hebben en daarom heeft Gordon met zijn
jongensachtige geest en zijn heerlijk optimisme, in tegenstelling
met den dokter, zoo'n weldadigen invloed op mij.

Zondagmorgen.
Ik moet je nog het eind van Gordon's bezoek berichten. Zijn

plan was eigenlijk om hier tot vier uur te blijwn, maar op een on
zalig oogenblik verzocht ik hem hier tot half tien te blij\ en en
gistermiddag hebben wij een groote wandeling gemaakt totdat
wij de torens van dit gesticht niet meer konden zien en toen hebben
wij bij een aardig hotelletje gestopt, waar wij ham met eieren en
sla hebben gegeten.

Alles was even heerlijk en een goddelijke afwisseling te midden
van het eentonig gestichtslewn, dat ik hier leid. Ik zou nog weken
lang tevreden en gelukkig zijn geble\ en als er niet iets heel ver
velends was gebeurd. Wij hadden zoo'n prachtigen zon-
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nigcn, zorgeloozcn zomermiddag en ik vind liet zoo doodjammer,
dat die nu bedorven is. Wij kwamen zeer onromantiscli, op een
groentekar gezeten, net tegen negen uur bij het Jolm (}rier aan,
dus had hij nog net den tijd om naar het station te rennen en daar
zijn trein te pakken. Ik vroeg hem daarom ook niet, binnen te
komen, maar wenschte liem heel vriendelijk een goede reis bij den
ingang van ons hek.
Aan den zijkant voor het huis stond een auto. Ik herkende die

wel en verrnoedde, dat de dokter en Percy, zooals vaak voorkomt,
den avond in het laboratorium gemeenschappelijk doorbrachten.
Welnu, op het oogenblik, dat Gordon afscheid nam, kwam hij op
de rampzalige gedachte om mij te verzoeken de leiding van het
gesticht aan een ander over te doen en daar\^oor in de plaats mijn
eigen huishouding te bestieren.
Heb je ooit zoo iets gezien! Nu had hij dien heelen middag uren

lang over deze kwestie kunnen redeneeren en inj^laats daaiwan
kiest hij het oogenblik op de vloermat daar\'oor uit!
Ik wist niet, wat ik zeggen moest. Ik trachtte de zaak vroolijk

af te wimpelen en raadde hem aan \'oort te maken om den trein
nog te pakken. Maar daar ging hij niet op in. Hij leunde tegen
den deurpost aan en stond er op, er nu over te spreken. Ik wist,
dat hij op die wijze den trein zou missen en dat alle ramen in het
gesticht open stonden. Een man denkt er nooit aan, dat er in de
buurt luistervinken kunnen zijn, daarop schijnt een vrouw alleen
te letten.

En omdat ik nogal zenuwachtig was en hem nog op tijd weg
wilde hebben, was ik zeker nogal kort aangebonden en tactloos.
Hij begon zich boos te maken en toen viel, door het een of ander
ongelukkig toeval ,zijn oog op de auto. Hij herkende die eveneens
en daar hij in een woest onredelijke bui was, maakte hij den dokter
daarvan het slachtoffer. Hij noemde hem ,,dien kalfskop" en
,,dien droogstoppel" en hij zei nog veel meer akelige dingen.

Ik verzekerde hem net in vollen ernst, dat ik niets om den dokter
gaf en dat ik hem net zoo gek en onmogelijk vond als hij, toen de
dokter plotseling uit zijn auto stapte en op ons toekwam.
Ik wenschte op dat oogenblik dat de aarde me kon verzwelgen.
Sandy was erg boos, waarmee hij ook groot gelijk had, maar

te\'ens was hij koel en gereserveerd. Gordon was woedend en \'oelde
zich miskend door al het onrecht, dat hem in zijn verbeelding
werd aangedaan. Ik was heelemaal in de war door die vrecselijke
en noodelooze herrie, die daar zoo plotseling om niets was ontstaan.
Sandy vroeg heel beleefd e.xcuus dat hij, zonder het te willen,

een deel van ons gesprek had opgevangen en wendde zich toen
tot Gordon, dien hij zeer beleefd uitnoodigde in zijn auto plaats te
nemen om hem naar het station te rijden.
Ik verzocht Gordon, dit niet te doen, want ik wilde geen aanlei

ding tot den een of anderen twist tusschen die twee mannen zijn,
maar zonder in het minst notitie van mij te nemen, stapten zij
in en reden weg, terwijl zij mij onbewegelijk op de vloennat achter
lieten.
Ik ging naar binnen en naar bed, waar ik uren lang wakker lag,

wachtende — op ik weet zelf niet wat, misschien de een of andere
explosie. Het is nu elf uur en nog is de dokter niet verschenen.
Ik weet gerust niet hoe ik me houden moet als ik hem tegenkom.
Ik geloof, dat ik dan in de kleerer^^^' il kruipen.
Heb je ooit zoo iets idioots en onnoodigs gehoord als

deze historie? Ik vermoed, dat ik nu m. . Gordon gekibbeld heb
en heusch, ik weet nog niet waarom, en mijn verhouding tot den
dokter lijkt nu heelemaal op niets! Je kent de vreemde wijze,
waarop ik over iemand soms kan spreken. Ik wou, dat het gis
teren om dezen tijd was. Dan zou ik er wel voor zorgen, dat Gor
don met den trein van vier uur vertrok! Sallie.

Zondagmiddag.
Waarde Dr. MacRae,
Dat was gistermiddag een allerafschuwelijkste, domme, idiote

geschiedenis! Maar in den tijd, dat ik hier ben, hebt U mij genoeg
moeten leeren kennen om te weten, dat ik de gekke dingen, die
ik zeg, nooit meen. Mijn tong staat niet het minst in verband
met mijn hersens. Die slaat er zoo vanzelf vandoor! Ik moet U
erg ondankbaar voorkomen na alle hulp, die U mij hebt geschonken
in dit ongewone werk en het geduld, dat U (soms tenminste) hebt
getoond.
Ik erken eerlijk, dat ik de leiding van dit gesticht nooit op mij

had kunnen nemen, indien Uwe geachte tegenwoordigheid niet
steeds op den achtergrond was verrezen en ofschoon U wei
eens — wat U ook bekend zal zijn — nogal ongeduldig en slecht
gehumeurd en lastig bent geweest, heb ik U dit toch nooit ver
weten. Werkelijk, ik meen niets van alle slechtgemanierde dingen,
die ik gisteren ten beste heb gegeven. Vergeef me alsjeblieft, dat
ik zoo ruw uitviel. Ik zou het heel naar vinden om Uw \'riend-
schap te verliezen en wij zijn toch vrienden, is het niet?

S. McB.

Lieve Judy,
Ik weet gerust niet, of de dokter en ik weer goede vrienden

zijn, ja of neen. Ik zond hem een beleefd briefje om hem excuus
te vragen, waarop hij totaal niets van zich liet hooren. Hij kwam
ons eerst vanmiddag weer opzoeken en liet niet in het minst iets
blijken, wat aan dien rampzaligen Zaterdag herinnerde. Hij sprak
uitsluitend over een zalf, waarmede de exceem van een van onze
babies verwijderd moet worden en daar Sadie Kate aanwezig was,
handelde de conversatie daarna over katjes. De kat van den

dokter heeft pas gejongd en nu heeft Sadie Kate geen rust \-oordat
zij die diertjes heeft gezien. Voordat ik wist, wat er gebeurde,
had ik al afgesproken om met haar die ellendige katjes morgen
middag om vier uur te komen bekijken, waarna de dokter met
een koel-beleefde buiging afscheid nam. Dat schijnt nu de afloop
van die geschiedenis.
Je Zondagbriefje kreeg ik ook al en ik ben dolblij, datjedat huis

hebt genomen. Het zal heerlijk zijn om je zoo lang tot buur te
hebben en onze verbeteringen moeten wel met snel tempo \ üor-
waarts gaan als we jou en den president zoonaast de deur hebben
wonen. Maar het lijkt mij t(X', dat je hier al voor 7 Augustus mcjet
komen. Weet je wel zeker, dat je nog zoo lang goed tegen de stads
lucht kunt, dat je tot dien datum wacht met naar buiten gaan?
Ik heb nog nooit zoo'n opofferende echtgenoote gezien.

Mijn hartelijke groeten aan Mijnheer de President. S. McB.

22 Juli.
Lieve Judy,
Luister eens naar wat ik je nu \-ertellen moet!
Om vier uur ging ik met Sadie Kate naar het huis van den dok

ter om er de katjes te zien, maar daar Freddy Howland juist 20
minuten geleden van een trap was gevallen, was de dokter in het
huis \'an de Howlands bezig de ribbekast \-an dien jongen man
na te zien. Hij had voor ons een briefje achtergelaten met het ver
zoek op hem te wachten.

Mrs. MacGurk stuurde ons naar de werkkamer en om ons daar
niet alleen te laten, kwam zij zelf ook mee, onder \-oorwendscl, dat
zij er het koper moest poetsen. Ik weet heusch niet, wat zij \'an
ons dacht, misschien g' '■e het door haar hoofd, dat ik weieens met
den opgestopten pelik er ^•an door kon gaan!

Ik amuseerde mij me^ een artikel over het Gele Ge\ aar, in de
Century beschreven, terwijl Sadie Kate als een kleine, nieuwsgierige
aap rondsnuffelde om alles eens goed op te nemen.

Zij begon met den pelikaan en wenschte te weten waarom dat
dier zulke glibberige, koude glasoogen had. Toen kwam de ooie
vaar aan de beurt. .\t die altijd kikkers en deed zijn eene poot
hem pijn? Zij ratelde haar vragen af met de stadige \-olharding
van een wekker, die slechts om de acht dagen opgew<inden be
hoeft te worden.

Ik begroef mijzelf in mijn artikel en liet het aan Julfrouw McGurk
over, zich met Sadie Kate bezig te houden. Tenslotte kwam die
kleine lastpost, nadat zij al de halve kamer had afgewerkt, bij het
portret \'an een klein meisje in een leeren lijst, dat in een hoekje
van den lessenaar \'an den dokter prijkte. Het was een kind
van sprookjesachtige schoonheid, dat opvallend veel op onze kleine
Allcgra leek, het had zelfs het portret van .-\llegra kunnen zijn als
die vijf jaar ouder zou wezen. Ik had dit portret al bij den dokter
opgemerkt, toen we dien bewusten a\'ond bij hem aten en had hem
ook bijna gevraagd, welke kleine patiente dit was. Gelukkig dat
ik dat toen niet deed!

,,Wic is dat?", vroeg Sadie Kate, er naar wijzend.
,,Dat is het dochtertje van den dokter".
,,Waar is ze?"
,,Ik denk, dat ze nu ver weg is. . . . Bij haar grootmoeder".
,,Hoc kreeg hij dat meisje?"
,,WeL. . . Natuurlijk ^•an zijn vrouw!"
Ik liet het boek plotseling vallen.
,,Van zijn vrouw???", riep ik uit.
Het volgend oogenblik was ik woedend op mezelf, dat ik me

niet beter had behcerscht, maar ik was geheel van streek. Juffrouw
McGurk werd plotseling zeer minzaam en welbespraakt.

,,Heeft hij U nog nooit over zijn vrouw gesproken? Wel, die werd
zes jaar geleden krankzinnig. Op het laatst was het niet meer
veilig, haar nog langer in huis te houden en hij moest haar weg
brengen. Dat is bijna zijn dood geweest. Ik heb nog nooit zoo'n
mooie dame gezien! Ik geloof, dat hij toen dat heele jaar niet meer
gelachen heeft. Wat gek, dat hij er U nooit over gesproken heeft,
en de juffrouw is nog wel zoo bevriend met den dokter!"

,,Natuurlijk is dit een onderwerp, waarover de dokter lic^•er niet
spreekt", antwoordde ik droogjes en vroeg haar, welk poetsmiddel
zij ^'oor het koper gebruikte.

Sadie Kate en ik gingen na^r de garage en zochten de katjes
zelf op en gelukkig waren wij weg, voordat de dokter terug was.

Maar kun jij me misschien x-ertellen, wat dat beteekent? Weet
Jervis, dat hij getrouwd is? Het is de vreemdste historie, die ik
ooit heb gehoord. Ik ben het met die McGurk volkomen eens. dat
hij weieens zoo terloops had mogen zeggen, dat zijn vrouw in een
krankzinnigengesticht was. Maar natuurlijk is het iets \Teeselijks
en zal hij er niet over kunnen spreken. Nu begrijp ik eindelijk
waai'om hij zulke grondige studies van erfelijke belasting maakt.
Hij is natuurlijk bang voor zijn kindje! Als ik nu terugdenk aan
al die grapjes, die ik daarover heb gemaakt, doet het mij pijn,dat
ik hem zoo dikwijls gewond moet hebben zonder het te weten en
ik ben woedend op mezelf maar ook woedend op hem.

Ik heb het gevoel alsof ik dien man nooit weer zou willen zien.
Heb je ooit zoo'n samenloop van vreemde omstandigheden mee
gemaakt ! Sallie.

P.S. Tom McCoomb heeft Mamie Pront in de tobbe kalk ge
duwd, die de metselaars noodig hebben bij den aanbouw x an het
nieuwe gedeelte van de tuinierswoning. Zij is heel en al bepleis-
sterd. Ik heb al om den dokter telefoneerd.

(Wordt vervolgd).
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Foto Aug. F, IV. Vogt. HET KASTEEL DE BURCHT TE BAARLO, VOORZIJDE.

HET KASTEEL DE BORCHT TE BAARLO.Ten onrechte wordt dit kasteel Holt genoemd, want dit
Holt, een ander kasteel der familie van Erp—Baerlo—
Holt, die ook Baarlo bezat, ligt in Gelderland, naar ik
meen. Het kasteel van Baarlo is een der \'ier oude

kasteden van het land. Het was een oud Geldersch leen met
heerlijke rechten over 't dorp Baarlo, met schepenbank enz.
Het is gelegen tegen den heuvel, waarop de kerk is gebouwd

aan den kant van de Maas, niet ver \'an het dorp. Het \'ormt
een langwerpig vierkant \'an 22 op 20 meters. Een hooge \'ier-
kante toren van 7 meters springt \'ier en een halve meter naar
v'oren en is aan 't gebouw verbonden door twee kleine zijmuren.
Een zeer diepe verdedh ingsgracht omringt het gebouw aan

alle kanten. De ophaalbrug is een zeventig jaren geleden afge
broken en rustte op palen, terwijl het gedeelte, waar men over
ging, van eikenhout was. De gracht liep naar een buitentoren,
door een massieve poort verdedigd en gelegen in een terrein, ook
van grachten omringd, de binnenhof, waar de voorburcht zich
bevindt, een uitgestrekt gebouw, voor de eischen van landbouw
en veeteelt ingericht en met drie gevels voorzien. Dit gebouw
was als bruggenhoofd geplaatst. Voor dit torengebouw was een
steenen brug die het geiheel, dat dus uït twee elkaar omringde
eilanden bestond, met het vasteland verbond. Deze brug geeft
toegang tot een brecden hoogen weg, met vier rijen heesters be
plant, eigendom des kasteels. Concentrisch met deze gebouwen
ten N. en ten W. omringt een andere gracht een aanzienlijk terrein
van 3 hectaren, en vormt een soort schans.
Het geheel is van baksteen opgetrokken, behalve de toren, die

met gehouwen steen is bekleed op het onderste buitenwerk na.
Volgens de overlevering is het kasteel op de grondslagen van een
Romeinsch gebouw opgetrokken en inderdaad is bij de kerk, die
dicht bij het Jcasteel ligt, in 1830 een vaas met Romeinsche munten
gevonden.
Men kan veronderstellen dat het kasteel dagteekent van den

tijd van Willem van Gulick—Gelder (1371—1402), die het leen aan
zich trok na dood van Willem van Baerlo (1388).
In dien tijd, na 1360 namelijk, werden vele steden en kasteden

in 't hertogdom Gelre degelijk versterkt.
De ligging was van strategisch belang, immers, het kasteel diende

als een soort s .rfo'.'t, zou men 't nu noemen, van den weg van
Duitschlan or den overtocht van de Maas bij Steyl, dat een
toegangsoo vas van 't Gu'ikerland.

In 1473 moest het zich o\-ergeven aan Karei den Stoide in zrin
strijd om Gelderland met Adolf \'an (idder. Door de Engelsche
troepen van Karei V in zijn strijd tegen datzelfde Gelderland, dat
een twistappel was tusschen de huizen \ an Gelre en \ an Bour-
gondië,endaarnadat\-an Gostenrijk.werd, in i5ii,nade inname\'an
het sterke Grubbenvorst, ook Baarlo, na een heldhaftige A-er-
dediging, genomen ,,waaro\'er de Brabanders \'rcughclcn \'uyrcn
en bazu\nen ontstaken" zegt Slichtenhorst in zijn Geldersche
geschiedenis (XH, 329 kol. 2).

Uit den tachtigjarigen oorlog is van Baarlo niets bekend, 't
zal misschien den terugslag \-an de inname \-an Kessel 1(136 en
der belegering \ an Venlo in 1580 door de Spanjaarden en in 1632
door Fredcrik Hendrik voor de Staten hebben gevoeld.
Het geheel behalve de toren is geheel verbouwd door den

bezitter, graaf de Bicrens, in 't begin der iSe eeuw. Door de legers
van Lodewijk XIV had het kasteel zeer geleden. De familie van
Laer, van welke de Bierens het kocht, was finantieel ten onder ge
gaan en de van Eyll's die 't vóór deze familie bezaten, hadden,
zeker niet uit weelde, uitstel op uitstel moeten cnagen tot be
taling hunner leenrechten.

Volgens een schets van ifioa, als die te \-ertrouwen is tenminste,
was op den westergevel een hooge ronde toren i) onge\'eer q meters,
in doorsnede, van baksteenen met 4 verdiepingen door lijstv\'erk
van gehouwen steen gescheiden. Een in een spits eindigend
renaissance-dak bedekte het gebouw, waarop trotsch de banier,
door een metalen stang gedragen, zich \-ertoonde. Twee construc
ties verbonden den toren aan 't eigenlijk kasteel, waaivan die
ten Z. nog gedeeltelijk bestaat, en de andere ten X. (het Xeder-
huj's), laag van verdieping, geheel is omgebouwd. In zijn laatste
wilsbeschikking van Mei 1724 herinnert de Bierens er aan, dat hij
Tooo gulden van de inkomsten \-an zijn \'echelschen molen, j6oo
op de renten van Asten, de opbrengst \ an het hout van 't
bosch van Someren, / 4000 van 't inkomen zijner \-rouw en de
opbrengst der renten van Grefraet gebmikt had om het kasteel
te herbouwen (,,opbouwen") en de omgeving te verbeteren.
Toen ik het kasteel in igoi en later bezocht, waren er niet

veel kunstschatten meer. \Mn de schilderijen nog een portret
van Willem \'an Erp, gouverneur van Commines, en van
d - zijnochter, door den Brusselschen schilder Kerkjans. Die van de

l) Op de reproductie in Publicaiions du Limbozir}^ A\. 'icrkiuit voorgesteld!
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Bierens door van Dijk waren verdwenen, even als 't portret \'an
Don Juan Verdugo, beroemd officier van Panna. Vijf portretten
der familie de Bierens, door anderen geschilderd, zijn te Baarlo
ook nog bewaard. Een obit van geschilderd hout met de acht
kwartieren van de familie Clant-Schrieck, met de gehelmde
wapens in haut relief, trok bij de intrede van 't portaal de
aandacht.
Wat de heeren betreft, deze waren vazallen \'an den graaf

\"an Kessel en vóór den verkoop van Kessel in 1279 (althans van
een deel van dat graafschap) van de graven, later hertogen, van
Gelderland.De oudste was Goyart van K^essel in 1326, daarna Willem
van Baerlo in 1359—1369. Na hem kwam Baarlo aan de Geldersche
kroon terug en 1388 werd het verkocht aan Jacob van Montfort. In
1407 kan heer zijn geweest Hendrik Dikbier, uit het machtig ge
slacht van Mierlaer. Doch dit is niet zeker; Egbert van Montfort,
zoon van Jacob, verhief het in ieder geval 1410 en 1424, Siebert
zijn zoon 1456, 1473, 1493, Egbert zoon van Siebert in 1499.
verkocht kasteel en heerlijkheid 1501 aan Dirck die Claer of
Diclaer, die tusschenpersoon schijnt geweest te zijn van Jan van
Eyll, heer van Geysteren, waartegen juffouw Reynsse van Ifer-
wijck protesteerde en haar tweede man Gaert van Kessel nam
bezit van Baarlo in 1515. Na een akkoord kwam Willem II van
Eyll, de zoon van Jan van Eyll, in 't bezit, n.1. in 1526, die het
dit jaar althans verhief, Siebert II zijn broer in 1530, 1538 en 1544.
Deze stierf 1553, zijn zoon Jan II (1571 overleden) verhief het
kasteel enz. 1553, diens zoon Siebert D" uitstel der leenrechten
in 1583. Hij overleed 1612. Zijn weduvvc; a-rmengardis van Bijlandt
verhief Baarlo in 1613 in concurrentie met haar schoonzoon
Hendrik van Laer van Hoenlo. Na dezen komen zijn zoon Jan
1637—1653, Frederik Bertram 1667, 1668, 1670, 1675. Zijn echt
genoot bezat het na zijn dood (1678) en bracht Baarlo eeret in
huwelijk mede aan haar tweeden man Hans Hattard van de Velde
en daarna aan Gaerrd van Laer van Hoenlo haren schoon
broeder.

Intusschen moest Frederik Bertram de heerlij klieid weer inkoopen
van de Spaansche regeering, altijd in geldverlegenheid en die
in 1G72—'74 onder meer óók heerlijkheden van Spaansch Gelder
land verkocht, zonder altijd te onderzoeken of zij reclit had
bijv. om Baarlo te verkoopen.

Hier zij even opgemerkt, dat in 1581 het Roermondsche o\ er-
kwartier of het 2e kwartier van Gelderland van'het o\'erige
werd afgescheiden en als Spaansch Gelderland tot een afzonder
lijk hertogdom werd opgericht, en dat bij de tractaten van
1711—1715, die een eind maakten aan den Spaanschen successie
oorlog, toen dat overkwartier tusschen Oostenrijk, de Statcn-
Generaal en Pruissen werd verdeeld, o.a. het ambt Kessel met
Baarlo aan Pruissen kwam.
Wegens zijn geringe middelen moest Frederik Bertram van

Laer met zijn schoonbroer Jan van Holoniën samen de heerlijk
heid Baarlo inkoopen en zoo waren er een tijd lang twee hoeren
n.1. de van Laer's voor de indiviese helft en voor de andere
indiviese helft achtereenvolgens de families van Holoniën de
Pollaert, van Rhoe van Obsinnich, d'Olne. In 1748 kocht de
koning van Pruisen, Frederik H, de gehcele heerlijkheid en
beleende er mede Philips graaf en baron de Bierens, die in 1726
de helft door de van Laer's bezeten, had verheven voor 't leen
hof van Gelder, te Gelder (Rijn-Pruisen).
Na Philips de Bierens, die kin

derloos overleed, kwam zijn broe
der baron Willem Raimund, deken
van het kapittel van Aken, die
in 1762 de heerlijkheid verhief
en ze naliet aan zijn bloedverwant
Henri Guillaume baron van Erp—
Holt. Deze was de laatste heer
der heerlijkheid Baarlo, daar de
Fransche regeering na 1795 de
heerlijkheid ophief. Het kasteel en
de goederen bleven aan die familie.

Ik heb nog een dochter van dien
laats ten heer gekend; zij was toen
ruim negentig jaren en nog in 't
\-olle bezit van haar verstandelijke
\'ermogens en zeer spraakzaam en
vol attentie.

Wij hebben die lange lijst van
heeren meegedeeld, vooial om te
laten zien hoe raai met de men-
schen werd omgesprongen, die zoo n
heerlijkheid bewoonden en maai
eenvoudig mee verkocht werden met
hun verschuldigde heerendiensten
en belastingen. En die heeren had
den recht tot aanstelling van een
boerenschepenbank, die_ ooideelde
over leven en dood, nl. in tciimi-
neele zonder appèl.

DE GEPREPAREERDE ZAKDOEK.
Ee.\ spionnage-geschiedenis.

(Slv" HLToen Herman'"erlcgh avond na de conferentie m de
beide andere li eren a en op zijn kamer zat, maakte hij
't kleinste pakje opei dat ,.meneer Jules" hem hal ge
geven, en waarin hij alles zou vinden wat hij noodig had,

benevens 500 Mark in Duitsch papieren geld. In dat pakje vond
hij zes zakdoeken \ain fijn wit linnen, gemerkt in een der hoeken
met H.V. — zijn initialen.

Hij vond x-erder een ,,gebruiks-aanwijzing" voor die zakdoeken,
benevens een correspondentie-code en instructie, welke hij van
buiten moest leeren, daar ieder geschrift, van welken aard ook,
hem aan de grens onx-erbiddelijk zou worden afgenomen.
Nu was het x'oor iemand van gezonde hersens al zeer gemak

kelijk zich die instructie in 't hoofd te prenten. \'erlegh moest er
kennen, dat 't systeem van spionnage e\-en vernuftig als een
voudig was. Het kwam op 't volgende neer:
De heer Verlegh, die zijn verblijf te Frankfurt zou kiezen, werd

bij 't centraal bureau aangemerkt als Ivarl Lehmann. Onder-
teekende hij zijn brieven alleen met Karl, dan beteekende dit, dat
te Frankfort troepen werden gedirigeerd in de richting Keulen:
teekende hij met Lehmann, dan luid er troepen\-ervoer plaats in
de richting Leipzig. De volledige handteekening Karl Lehmann
beduidde het verplaatsen van troepen \-an Oost naar West en om
gekeerd. K. Lehmann, dus met den x'oornaam afgekort, wees op
een grootere x-erplaatsing in de richting Leipzig en een geringere
in de richting Keulen. En zoo werden verschillende combinaties
bedacht om de troepenbeweging langs 't station Frankfort aan te
duiden. Andere gelieime tcekens bestonden in het aanwenden \"an
één of twee postzegels ter frankeering, het gebruiken \"an x'ier-
kante, langwerpige, kleine enx'eloppeii. Ook de kleur van papier
en enveloppen, benevens het formaat \'an 't schrijfpapier speelden
een rol in die geheime correspondentie. Maar 't xoornaamste ele
ment in 't systeem was de zakdoek, waarvoor de x'olgende ge-
bruiks-aanwijzing diende:
Stop den zakdoek eenige minuten in een glas sc on water,

zoodat hij daarmede geheel doortrokken wordt. Haal tiem daarna
voorzichtig uit het glas, wring hem uit op een schotel en X'ang het
melk-achtig witte \-ocht op in een flacon, dat ge op uw waschtafel
bewaart als tandwater. iM'et dezen onzichtbaren inkt worden alle

correspondenties geschreven in de richting der grootste afmeting
van 't pajher. Als dit gedroogd is, op natuurlijke wijze zonder
verwarming of afvloeiing, wordt er met gewonen inkt dwars over
heen geschre\-en. De ontwikkeling heeft later plaats aan 't cen-
traal-lmreau, waarbij de gewone inkt x-erdwijnt en de geheime
x'oor den dag treedt. Het spreekt x'anzx'lf, dat het met gexvonen
inkt geschrexene zeer neutrale zaken moet behandelen, bijv.:

Mex'rouxx'. Ik kom morgen te Keulen en hoop L' dan te be
zoeken.

Of: Mevrouxv, heeft u mijn parapluie misschien gevonden?
Ik meen die bij u te hebben laten staan.
En zoo kunnen deze correspondenties op eindelooze xxdjze ge

varieerd x\-orden, maar steeds zoo kort mogelijk.
In ieder geval moet X'oor de correspondentie met den onzicht-

A. J. A. Flament.

Overneming verboden,

Foto Aus* F. fV. Vcgt.

HET KASTEEL DE BURCHT TE BAARLO. ACHTERZIJD
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baren inkt van den code gebruik gemaakt worden. De laatste
clausule der instructie was wel in staat den meest gerafifincerden
spion in een schaterlach te doen uitbarsten, en Hermtm Verlcgh,
die nog maar een beginneling was, kon zich evenmin inhouden bij
zooveel verfijnd cynisme.
Deze laatste clausule luidde:
„Wordt als een eerlooze beschouwd, hij die het geheim dezer

correspondentie verraadt".
Hij lachte om dezen galgenhumor, waaraan enkel nog ontbrak

de banvloek-formule of de vogelvrij-verklaring welke over hem
zou worden uitgesproken door deze ,,chevaliers sans peuretsans
reproche".
Daar lagen ze voor hem, de documenten en bescheiden, welke

hem promoveerden tot spion in dienst van de Engelsche en Fran-
sche ambassade.
Wat zou hij doen?
Zijn geestdrift voor het zoo vurig begeerde journalistiek buiten

kansje was dien avond aanmerkelijk bekoeld. De rol van spion,
al was het ook die van een operette-spion, welke hem zoo had
toegelachen om het sensationeele en prikkelende, had hem na
het laatste onderhoud met ,,meneer Jules", waarbij ook een derde,
de kroegbaas-wagenmaker, tegenwoordig was, ver\-uld met een
gevoel van walging voor al die machinaties, waaraan hij zou moe
ten meewerken.

Hij moest zijn gedachten nog eens ordenen, want zij kruisten
zóó verward in zijn brein door elkaar, dat hij zich nog geen denk
beeld kon vormen van de consequenties, welke zijn medewerking
zou kunnen hebben, voor hemzelven en voor anderen, menschen,
die hem totaal onverschillig, zelfs antipathiek waren, maar toch
menschen wie, evenals den God-mensch, niets van al het mensche-

vreemd kon zijn.
En eindelijk kwam er klaarheid in dien chaos van denkbeelden.
Hij zou eerst naar Leipzig gaan, eerst zijn eigen zaken afdoen.
Daarna zou hij naar Frankfort vertrekken, waar zijn tijdelijke

standplaats zou zijn.
Hij zou er, volgens zijn instructie, in geheim schrift met on-

zichtbaren inkt rapporten opstellen omtrent troepenverplaatsingen.
Dat was in 't voordeel der geallieerden. Hij zou fictieve opgaven

kunnen doen, bezijden of geheel tegenovergesteld aan de waarheid.
Daarmee zou hij in de kaart spelen van de centrale mogendheden.
Hij wilde 't eene noch het andere.
Hij zou zich te Frankfort in verbinding kunnen stellen met de

plaatselijke militaire autoriteiten en het spionnage-complot ont
maskeren.
Maar de hoofdpersonen zou hij daarmee niet treffen; die zaten

veilig in het neutrale Nederland, waar geen macht ter wereld hen
zou kunnen treffen, zoolang zij door hun bedrijf niet de \'eiligheid
van den Nederlandschen staat in gevaar brachten.

Hij zou een einde kunnen maken aan het walgelijk bedrijf, dat
spionnage heet, misschien want het zou zich toch weer \'er-
plaatsen en elders onder een anderen vorm worden \mortgezet.
Hoe meer hij er over nadacht, hoe meer hij tot de overtuiging

kwam, dat er maar twee menschen waren, die hij aan de militaire
rechters zou kunnen overleveren: voor den een was het onherroe
pelijk de kogel; voor den ander minstens tien jaar dwang-arbeid.

Hij wist niet wat hij doen moest. Toch maakte hij aanstalten
om te vertrekken. Hij nam een der geprepareerde zakdoeken,
stopte die in zijn handkoffer, sloot de rest, ook het Duitsche geld,
in zijn schrijfbureau, en ging weer de straat op.

't Was reeds tien uur, een mooie avond van dien laten nazomer,
zooals we die in de laatste jaren kennen. Onwillekeurig liep hij in
de richting van de straat, waar Frans Wijers, de wagenmaker,
woonde, 't Was een stille straat, waar op dit uur nog maar weinig

menschen passeerden. In de \'erte zag liij t \ erliclite raam van
het bierhuis, waarvan het lancastergordijn neergelaten was. En
op dat gordijn teekende zich al liet silhouet van twee manshoofden,
scherp en duidelijk, zoodat hij ze onmiddellijk herkende. Hij na
derde, zijn stap verzachtend. Hij was toch spiion. Hij luistercle,
staande terzijde \'an 't raam. Zij spraken F'ransch, niet te luid,
maar tocli luid genoeg dat hij woord \ oor woord kon x'erstaan.
Herman Verlegli debuteerde als sjjion, al was het ook contra-

spionnage. Daarna wist hij wat hem te doen stond.
IV

't Was \-oor ,,meneer Jules" altijd de grootste moeilijkheid ge
weest om de brieven zijner corresjiondenten uit de grensjilaatsen
Bonn, M'annheim, Keulen, .Aken o\-er de Xederlandsche grens te
krijgen, maar na de ontmoeting met zijn ouden .Antwerpschen
kroegvriend Frans Wijers ging 't als \-an een leien dakje.
Frans had een dochter, die reeds A'oor eenige jaren in .Antwerpen

getrouwd was met een Duitschen brouwersknecht, die tegelijk
met zijn schoonouders en zijn \-rouw tijdins het bombardement
de wijk genomen had naar Holland.

Hij zoowel als zijn \-ader hadden wat ojigespaard geld. en daar
mede besloten zij \'oor gezamelijke rekening een handel te beginnen
met de Duitsche grensj^laatsen, aan\ ankelijk kleine uit\-oerbare
artikelen, later grootere prartijen, waar ook al eens wat contrabande
onder door liep. Vooral chemicaliën en pdiarmaceutische artikelen,
die tijdens den oorlog enonn in prijs gestegen waren, konden zelfs
bij kleinere partijtjes een groote winst afwerpen: sacharine, atro-
fine, aspirine en dergelijke, gecomprimeerd in tablettim, namen
niet veel ruimte in beslag, maar toch. . . . die ruimte moest gevon
den worden en zoodanig gcmasqueerd, dat ze aan het alziend oog
der douane ontsnap^te.
Dat raadsel had Frans AVijers opjgelost.
Hij had de beide b(K)men \-an een kar aan de achterzijde zoo

uitgehold en van een ijzeren sluitstuk \-oorzien, dat alleen een toe-\ al
deze geheime bergplaats had kunnen doen ontdekken.

,,Prachtig ook \-oor brieven", had Frans op dien bewusten mor
gen aan ,,meneer Jules" gezegd, en deze had met graagte diens
medewerking aanvaard en die \-an zijn schoonzoon, die dagelijks
van Herzogenrath naar Kerkrade \-ice ^•ersa de grens passeerde"
Tweemaal per week moest de schoonzoon nu naar .Aken waar

hij de correspondenties aan een bepaald adres in ont\-angst moest
nemen en op de bovenvermelde wijze o^•er de Xederlandsche
grens brengen. Voor iedere zending werd den Duitscher een Tudas-
loon uitgekeerd van vijf-en-twintig gulden. Dat hij daarmede
verraad pleegde aan zijn eigen vaderland, was een van die sentimen-
teele overwegingen, waarmee hij, noch zijn schoon\-ader noch ziin
vrouw, noch ,,meneer Jules'' zich erg warm maakten ' ^
Wel echter Herman Verlegh, die den aN-ond x-bör zijn ^-ertrek

toen hij de beide mannen voor het raam der tapperij had beluisterd!
de geheele combinatie had begrepen en toen onmiddellijk al het
walgelijke en weerzin-wekkende had doorzien van een daad waar
aan Inj onbewust zou meegewerkt hebben. Hij meende dan nnl-
zijn debuut als amateur-spion niet beter te kunlnm doei an iS
het schrijven ^•an den ̂ •olgenden brief, den eenigen waarvoor hi
van den gepreparcerden zakdoek gebruik maakte-

Mijnheer Jules,
Wanneer U dezen brief ontx-angen en ontwikkeld hebt zal de

schoonzoon van uw vriend Frans Wijers x-en-no,-d,'m
Nederlandschen bodem zijn. Raad hem in ziin ,.;,v t i
daar te blijven ,want zoodra ik merk dat hii ziin
bedrijf ten nadeele van zijn vaderland x-oorti,;-' zal on-

z.al ik u wel niet
weinig geschikt ben x-oor de

an zijn x-aderland x-oortzet
middellijk doen arresteeren. Wat hem dan wacht'
behoeven te zeggen, ü ziet, dat ik
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rol, welke U mij hadt willen toebedeelen: ik verraad niemand, ik
waarschuw alleen. Ik wil iemand in zijn eigen belang en dat van zijn
vermoedelijk onwetende vrouw, beletten de meest eerloozc daad
te verrichten, die ik ken; want ik beschouw iemand, die zijn
vaderland verraadt voor wat ellendig geld, als een schurk. En liij,
die hem daartoe aanzet, staat in mijn achting niet veel hoogcr.
Ik verwacht van Uw loyauteit, rechtschapenheid en vooral \'an
uw besef van moraliteit, dat U dezen brief aan den betrokken
persoon zult laten lezen, althans hem den inhoud meededen. Zoo
u dat niet doet, hebt U niet het recht later de üuitsche militaire
autoriteiten te beschuldigen van een moord, dien U op uw geweten
hebt. Jlet verschuldigde gevoelens

Ivarl Lehmann.
*

Hernran Verlegh had er zich volstrekt geen illusie van gemaakt,
dat hij met dezen brief een einde zou stellen aan het eerlooze be
drijf dat spionnage heet. De eenige voldoening welke hij van zijn
contra-spionnage had, was hem ruim voldoende. Op den dag dat
hij van zijn Duitsche reis thuis kwam, vond hij op zijn kamer een
bouquet, waaraan een naamkaartje hing:

Fraii Gutman, geb. Wijers.
en daaronder geschreven:

,,Uit hoogachting en dankbaarheid" Sam Trip.

Bij de afbeelding van Paramaribo.Heel dikwijls verneemt men de klacht, dat ons kostelijk
koloniaal rijk zich al te weinig in de belangstelling \-an
de Nederlanders verheugt, die vaak beter bekend zijn met
elk ander land en volk dan met Tropisch Nederland en

zijne bevolking. Wat voor Neerland's kostbaarste koloniale parel,
Oost-Indië geldt, geldt nog in veel sterke mate voor onze West-
Indische bezittingen. De zeer groote meerderheid onzer land-
genooten weet van Suriname, van de Nederlandsche Antillen,
zoo goed als niets. En, 't is een afgezaagd woord, maar daarom
niet minder waar, dat zeer groote onbekendheid zeer groote
onbemindheid met zich brengt. Overbodig zeker, op te merken,
dat die onbekendheid noch in het belang der koloniën is, noch
in 't belang van het Moederland, dat zijn overzeesche bezittingen
niet beter zal kunnen behouden dan als daarginds de overtuiging
heerscht dat het belang van de bevolking eischt, onder Neder
landsche heerschappij te blijven. . , ^

De geïllustreerde pers heeft hierbij een gewichtige taak te
vervullen Niet weinig is tot ons het verwijt gericht, dat wij ditklaarblijkelijk niet inzien, omdat ^j veel te veel de aandacht
vestieen op het schoone van het Moederland alleen en de
koloniën al te veel vergeten. Dit verwijt hebben wij niet verdiend.
Wil men ons in deze iets verwijten, dan zij het, dat wij ook van
onze koloniën slechts die afbeeldingen plaatsen welke met alleenfoioorafisch éoov Aon beugel kunnen, maar ook belangwekkend
l"Wo'p/ , _ ■ on wntirvan met alleen het onder-zijn'door wat ze te zien geven en waarvan niet^ alleen het onder
schrift iets zegt. En tot onzen spijt voldoet nu eenmaal wat wij
uit de koloniën ontvangen slechts heel weinig aan die voorwaarden
Laat men toch ophouden ons plaatjes toe te zenden, waarop heel
veel te zien is, maar „W, waarop men bergen aanschouwt,dL ia uitzien als elke andere berg, terwijl misschien op die berg
een hoogst merkwaardig huisje staat, waarvan een foto tot eenLder zou spreken, terwijl misschien in die donkere massa, welkeeen bosch schijnt te zijn, hoogst merkwaardige slingerplanten
nroeien aan den voet der stammen zeldzame reptielen schuifelen.

Deze ontboezeming moest ons van het hart, nu wij eindelijk,knge jaren, een goed geslaagde foto reproduceeren van eenna

gezicht op de hoofdstad van een onzer koloniën, een stad van
34.000 inwoners, doch voor \-erreweg de meeste Nederlanders
een gansch onbekende stad.

Dat moest anders zijn. En gaarne werken wij er toe mee, dat
dit anders wordt! Men \ ergete echter niet, dat niets zeggende
plaatjes, in hoe grooten getale ook opgenomen, daarin geen
verandering brengen. Dat doen sleehts die afbeeldingen, welke zèll
spreken, waarbij het onderschrift aanvulling, geen hoofdzaak i.s.

Komaan, gij, die dit leest in Oost en West, verrijkt ons nut
uwe foto's met begeleidenden tekst! Gij zult er een goed \-ader-
landsch werk mee doen. Cura^ao, .\ruba en Bonaire zelfs zulkn
wij niet vergeten, mits de foto's aan de eischen, die wij stellen,
voldoen.

Moge uit den jaargang 1917 blijken, dat deze oproep niet te
vergeefs is gedaan!

BLADEREN PREPAREEREN.IN de bosschen ligt weer het bruine tapijt \'an de dorre beuken
bladeren in de Amerikaansche eiken staan te gloeien in ein
warm rood, de kleur van de ondergaande zon. Dit is de tijd,
dat men er uittrekt per fiets om ergens buiten, daar waar geen

politietoezicht nauwlettend ieder grassjirietje, ieder blaadje be
waakt, een ,,bouquet" herfstbladeren te plukken, om straks, als
de boomen kaal staan en de wind tot zelfs het laatste blad ^•an
hun naakte takken heeft geblazen, de herinnering te hebben aan
de warme herfsttinten, die slechts zoo kort van duur waren.

Wie meent, dat de herfstbladeren in het winterbouquet zich
beter zullen houden dan hun collega's in de vrije natuur, die een
wilden rondedans uitvoeren op het wijsje, dat de wind hun \-oor-
fluit, komt gewoonlijk teleurgesteld uit. Een ding doen de herfst
bladeren in de kamer niet: af\'allen, maar daarmede is ook alles
gezegd. Het duurt niet lang echter of zij drogen ineen tot ver
schrompelde, gedraaide vodjes en van de prachtige herfsttinten,
van den eleganten \-orm, die speciaal den bladeren der Amerikaan
sche eiken eigen is, blijft dan al heel weinig o\'er. Nu zijn er wel
is waar middeltjes, waardoor men een eenigszins beter resultaat
kan bereiken. Neemt men de moeite dadelijk na thuiskomst ieder
blad der meegebrachte takken met een heet strijkijzer op te strij
ken, dan bereikt men althans dat de bladeren hun \'orm behouden,
doch de kleur — en daarom is het tenslotte toch te doen — gaat
ook dan op den duur verloren en de bladeren nemen den doffen
dorren bruinen tint aan, die weinig overeenkomst vertoont met de
kleurschakeeringen der herfstbladeren.

Behandelt men de takken zooals dat geschiedt met de planten
in een herbarium, dan wordt de uitslag alweer wat beter en kan
men van sommige bladeren ook de kleur vrij aardig bewaren.

Toch lukt ook dit niet altijd en bovendien valt het niet mee een
heelen tak met bladeren tusschen filtreer-papier te persen en te
drogen zonder er de losheid van verloren te doen gaan, die een
gevolg is \'an den grilligen en toch weer aan vaste regels gebonden
stand der bladeren. De verklaring van de poovere resultaten, die
nien gewoonlijk met het prepareeren van herfstbladeren bereikt,
is zeer ecne'oudig. Deze bladeren ontleenen hun kleur aan orga
nische stoffen, chlorophyl, carotine, anthokyaan-verbindingen
enz, en deze kleuren zijn zeer onstandvastig, populair zou men
kunnen zeggen: zij zijn niet waschecht. Vooral het licht werkt er
op den langen duur ontledend op en 't gevolg is, dat zij ,.ver
schieten", evengoed als de kleur van een goedkoop colbertje.
Maar, zal men zeggen, in de bloemenwinkels kan men toch ge
prepareerde bladeren koopen, die schitterend van kleur zijn
en, , . , blijven. Die weten er dus wel een foefje op. Of onze
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l)loemisten die Ijladercn alle zelf prepareeren betwijfelen wij toch,
want zoo eenvoudig is het niet. Eerst worden zij in een rdoenstof
gedompeld welker samenstelling men niet zoo gemakkelijk te
weten komt, doch die aceton bevat als wateronttrekkend middel,
cacaoboter als opvulmiddel der cellen, glycerine, om de bladeren
Imigzaam te houden en boorzuur als middel om ontljinding tegen
te gaan. Na een bad \'an ongeveer een etmaal in deze vloeistof
worden de takken er uit genomen en laat men alle rdoeistof uit
de bladeren \'erdampen. J3e daarin opgeloste stolïen slaan dan
neer en deze zijn oorzaak dat het blad zoowel zijn r'orm, zijn buig
zaamheid als zijn kleur behoudt. Deze methode van prepareeren.
die men zelf moe" 'k kan volgen, is nog wel uitgevonden door een
professor, n.1. door prof. E. Pfitzer, hoogleeraar aan de universiteit
te Heidelberg, die er indertijd patent op heeft genomen. M.

De trek van Vlaamsche gaaien
najaar van 1916.

in het

11 November 1916.

meters alstand lieten zij zich stil
Zij waren niet schuw, op enk .-f,,-,™ leidhi'id en bler-enmeer-

bekijken. .Sommigen f.J"" ̂ vel oi) een tak zitten om uit te
dere minuten Injgendemet open - 1 j weg in Weste-
rusten. De nieeste verr olgden van tak^tm^t^^^^^_^^
hjke richting, ,,i,ji...\\ as de laatste vogel van een
hun snavel meevoerden. Nau\ J - volgend kwam weer te
troepje verdwenen of de eerste r an ctn r oigci

gerekend duurde de trek d uux j^-^t mem _
gemiddelde sterkte "„micn er Ihj Wageningen

lil Tocloter zag ik nu ™ dan n„K « el «nkelc adiW-
blijvers in kleine troepjes oi'ertrekken, ina.ii de
voor dien tijd r'oorbijgctrokken.
De Vlaamsche gaai trekt alleen o\-er

begint

aan een

mi-

groote massa is

r dar w anneer het donker
te worden staakt hij de

D
E vlaamsche gaai (gar-
rulus glandarus) is een
speciaal europeesche vo
gel, voor ons land stand

die van boschrijke strekenvogel,
houdt.

Enkele najaars ■■erplaatsen zij
zich uit Noord-Oost-Europa in
groot aantal in Westelijke rich
ting. Zoo'n periode van verhui
zing in 't groot maken wij nu
mede en ieder, die in 't vogel
leven belang stelt, moet dat op
gevallen zijn.

Geregeld neemt ieder najaar
het aantal gaaien in ons land toe,
maar zooveel als er nu zijn is
toch een uitzondering.

De gaai is een slechte vlieger,
onder gewone omstandigheden
is hij altijd om of in het hout te
zien, zelden ziet men hem open
terreinen overvliegen van eenige
uitgestrektheid. Nu is hij door
zijn aandrift om te trekken er
toe genoodzaakt. Zijn wijze van
vliegen doet nog het meeste
denken aan de vlucht van een
ekster; den korteren staart en
het ontbreken van het wit en
zwart der ekster maakt de on
derscheiding gemakkelijk. Zij vor
men op de trek geen vluchten
zooals bijv. spreeuwen dit doen;
maar kleine of grootere gezel
schappen die individueel zich op
eenige afstand \'an elkaar ver
plaatsen.

Wat de waarnemingen betreft
kan het volgende ^vorden mede
gedeeld. 5 October, om lo uur
\'.m. trokken 25 gaaien langs den
ilijk bij Wageningen in Weste
lijke richting (matige Westelijke
wind met betrokken lucht en
afwisselende regenbuien).

8 October, tusschen ri en
1,30 n.m. trokken stellig honderd
\-laamsche gaaien in kleine en
grootere troepen langs de boomen
\-an den straatweg naar Katwijk
aan Zee naar het strand.

Om 3 uur, toen wij stonden op den
nieuwen straatweg naar Katwijk-
Dinnen bij den tol, kwamen voort -
durend gaaien uit Oostelijke richting aanvliegen en trokken
over cle laag begroeide duinen bij dien tol in Westelijke rich
ting. De meeste passeerden laag, zoodat de kleur der veeren
duidelijk te onderscheiden was en kort langs mij heen. Spaar
zaam zag ik er een op de lage dennen neervallen.

14 October. Krachtige Westenwind met betrokken lucht, niet
koud. De trek van vogels is van den vroegen morgen tot circa 11
uur in vollen gang, voordurend trekken kleine troepen gaaien hoog
in de lucht boven Wageningen.

16 October. Matige Noord-Westen wind, betrokken lucht met
nu en dan zonneschijn. Den geheelen morgen tot laat in den
middag trekken troepen gaaien in Westelijke richting.

In den voormorgen werd waargenomen aan de Grebbe. Ver in
de richting van den Wageningschen Berg kon men de vluchten zien
aankomen als zwarte stippen in de lucht. Gekomen bij den weg
naar 't veer van Opheusden waren zij moeielijk te volgen, omdat
zij dan laag over 't weiland vlogen. Blijkbaar was de richting naar
den begroeiden voet van de Grebbe, waar zij op 't kreupelhout aan
kwamen en langs en op de boomen naar boven kwamen.

Foto C, Stceubey^h.

DE HERVORMDE REN

reis op een geschikt punt om nog
wat \-oedsel te \-inden en zoekt
dan een slaajiplaats op,

Een betrouvi'bare waamemer
op Walcheren berichtte mij, dat
daar geen trek \ an gaaien v\as
waargenomen, wellicht mijden
zij het oversteken r an breede
stroomen en x'olgen daar meer
de oei'crs, al gaan deze dan ook
diep landwaarts in.

Op 28 October 185b zag Ho-
meyer bij Frankfort a.d. Main
binnen het uur looo (eer meer
dan minder) gaaien over trekken.
Vlucht op \-lucht \-an 10 tot .;o
\'ogels Ini elkaar volgde steeds
door, de een kort na de ander.
De richting der trek was van
't Noorden naar 't Zuiden. Op
23 October i8()0 zag Deichler bij
Ingelbeim c\enzoo in een hall
uur tijd een looo-tal \ laamsche
gaaien overtrekken. De richting
der trek w as daarbij van 'tNoord-
(tosten naar 't Zuid-Westen.

Zij zetten hun reis dikwijls
\-oort t(jt in Zuid-Europa en
keeren eerst in IMaart naar hun
broedplaatsen terug. v. U

De Herv. Renaissance
kerken in Nederland,

-\ES ZbXFSTANDlGE
BOUWWERKEN GESTICHT.

(Vervolg).
De Nieuwe Kerkte H.v.vrlem.

I N de zcwentiende eeuw wasHol-
and niet alleen groot door de

ongemeenc ontwikkeling zi jner
scjiilderschool; op bouwkun

dig gi'bied heerschte een groote
bloei; op \'ele begaafdearchitecten
mocht men roemen. Onder deze
onderscheidt zich de ons bekende
Daniël Stalpaert, \'laming \ an
afkomst, geboren te Amsterdam
in Ibi5,
schoone
dus \-eelzijdig ontwikkeld en zijne
vaarde als kerkbouwmeester

springt te meer in 't oog, alslater zal worden vastgesteld, dat zijne kerkjes te Oudshoom en
's Grayeland w'el in grootte en rijkere motieven door andere
godshuizen uit dien tijd worden overtroffen, kwalijk echter door
intimiteit der stemming. Als tegenstelling der indrukken welke
zijne beide genoemde dorpskerken ger en, ru'agen wij uwe aan
dacht voor ecne stadskerk en rvel voor de Nieuwe kerk
te Haarlem. Ons r'aartuig blijft te 's Grar'eland achter
en de reis wordt dit keer per luchtschip in noordwestelijke
richting ondernomen, waarbij we ons richten naar de r'ele torens
van het land. De tocht geschiedt daarom o\-erdag, in tegenstelling
met de gewoonte der vogels welke, — naar de sterrenbeelden zich
richtend — gaarne des nachts trekken. Het richten der rducht valt
te gemakkelijker, daar reeds uit de \-erte de indrukwekkende bouw
van den toren van de Nieuwe kerk te Haarlem ons pakt. Gebouwd
op de grondvesten van het St. Annaklooster, op welks grond
gebied de Nieuwe kerk verrees, ontstond deze toren in 1613. Hii
draagt dit jaartal; de Nieuwe kerk werd tegen dezen toreiï aan-
gebomvd en in 1649 voleindigd. De bescheiden ingeto-^en
vormenspraak der kerktorentjes \-an Oudshoorn en 's Gra-

IN de ontwerper c'an \ ele
gebouwen. Stalpaert was

AISSA NCE-KE R KE.\

NEDERLAND.

DE NIEUWE KERK TE H.4.4 HLE.M.
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^•eland heeft deze toren niet; ook
mist hij geheel een kerkelijk tj'pe, maar
levenslustig, geheel den stempel dra
gend van het begin der zeventiende
eeuw, IS hij eene weelde voor den kunst-
zinnigen blik. Onwillekeurig dwalen onze
gedachten af naar die forsche, vroolijke
gestalten, die van der Helst ons op zijne
doeken toont, kerngezond, met het zwaard
aan de linkerzijde, elkaar den roemer rei
kend van hand tot hand. De toren Van
de Hieuwde keik behoort tot een der
pittigste scheppingen uit den Holland-
schen Renaissancetijd; hij straalt van
geest, en is een sieraad van Haarlem,
terwijl de Nieuwe kerk, waarmede hij één
geheel uitmaakt, in artistieke waarde de
inindere is. Toch is dit protestantsche
Godshuis onze aandacht waard, te meer
daar volgens Weissman J acob van Campen
den bouw ontwierp. Vóór hem boden de
Haarlemmer schilder Salomon de Bray en
twee andere meesters aldaar Jan de Vos,
steenhouwer, en Jacques Coeleiibier, ko
perslager, ontwerpen voor de Nieuwe
kerk aan, welke echter beide door de
Burgemeesters werden verworpen. Het
\'alt op, dat C. H. Peters, in tegenstelling
met A. W. Weissman, in zijn degelijk
opstel over Oud-Hollandsche kunst in het
Haagsche jaarboekje van 1893 ('s Graven-
hage, Mouton N Co.) den Haarlemmer
schilder en architect Salomon de Bray als den ontwerper der
Nieuwe kerk aangeeft en wijlen Allan (zie het Zondagsblad der
Oprechte Haarlemsche Courant van 15 Nov. igog) er aan twijfelt,
dat Jacob van Campen de ontwerper is geweest, maar alleen vast
stelt zijn belangrijk aandeel aan dezen bouw. Waarsch. nlijk ont
staan deze uiteenloopende opvattingen in het weinig temperament-
\"olle, hetwelk dit bouwwerk vooral uit\vendig kenmerkt, eene
zwakte, door de bank vreemd aan van Campen's schitterend talent.
Vooral treft dit ons, nog geheel onder den indruk der intiemere
scheppingen van Stalpaert te Oudshoom en te 's Gravcland.
Jacob van Campen toont geen begaafd kerkbouwmeesterte zijn;
zelfs de klassieke vormen van het Godshuis, welke aan Vignola
herinneren, geven geen vergoeding : wij kunnen ons bij de meening
niet aansluiten, dat de Nieuwe kerk te Haarlem, in 1649 \'ol-
eindigd, onder de belangrijke werken van den gevierden meester
behoort. Maar welke artiest, •—■ de grootsten maken liierop geene
uitzondering —•. vervalt niet bij uitzondering in zwakkere uiting ?
De kerk heeft een en twintig lichtramen; tot grondvlak heeft
zij een vierkant, dat in negen bijna gelijke deelen is verdeeld.
De vijf middelste, welke de kruisarmcn vormen, zijn met een
hooger opgaand houten tongewelf gedekt, terwijl de vier hoeken,
door vierkante hoekpijlers en tusschenkolommen in jonischen
stijl van het middengedeelte gescheiden, met eene vlakke caisson
zoldering worden gesloten De ligging der kerk is \'an N. W.
naar Z. O., de hoofdingang, waarop de kerkstraat uitloopt, —
tijdens de stichting eene breede straat, — doet, hoewel correct
gevormd, eerder kil aan; de tweede hoofdingang in het Z.W.
front gelegen, waarboven in 1791 het
orgel, afkomstig uit de Nieuwe kerk, werd
geplaatst, is van krachtig, pakkend type
en is een waardige evenknie van de
krachtige Haarlemmer Renaissance archi-
tectuur.De kerk had vensters, versierd met
wapens en emblemen van gekleurd glas.
Een schilderij van het intérieur der kerk
Amn Pieter Saenredam in het Frans Hals
IMuseum te Haarlem, geschenk van wijlen
Mr. A. J. Enschedé aldaar, geeft hiervan
een begrijpelijk beeld en toont tevens de
c^ersiering der plafonds en zolderingen.
Niettegenstaande deze vele ieraden
heerscht in dit Godshuis zeer weinig
stemming. Het gekleurd glas der ven
sters is voor het meerendccl vervaar
digd door den Haarlemschen kunstschildei
en glasschrijver Pieter _ Holsteijn, van
wiens hand de i'ekening in het stedelijk
archief nog voorhanden is. Dit goed ver
zorgde archief bezit een stedelijken atlas
met platen van de Nieuwe kerken teeke-
niiigen van de Bray, vooistellend de
wapens en de versiering der vensters met
gekleurd glas. Piëteit hebben de Haar
lemmers voor de meubileering der kerk
helaas niet gevoed; het gekleurde glas
der een en twintig vensters, alle betim-
nieringen en het beeldhouwwerk uit den
tijd der stichting zijn verdwenen; de
eenige kunst industrieele behouden voor-
werpen zijn zes mooie koperen Renais-
sance lichtkronen en acht koperen lusters.

Foto C, Sieenhergh.
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)RMDE RENAISSANCE-KERKEN IN NEDERLAND.
i)i: .xinuivi; khhk te ha.arlem, i'.-i.v itissi-s.

zwakke stemming \"an het interieur en niet pakkende uit-De
wendige vorm vergemakkelijken het afscheid; onvergetelijk lilijft
echter de indruk \'an den sterk sprekenden toren, welke in
kracht van uitdrukking bijna door geen Renaissance-kerktoren
van het land wordt o\'ertrofïen. J. H. Sc horhr

( Wordt vervolgd.)

WILDE BLOEMEN IN DE KAMER.

D
l '., zomer is weer voorlnj en al zijn er enkele planten, die
zelfs o\-er koude, mist en donkere dagen weten te zege-
\ iercn, al staat de klimoj) ook in collen bloei en zal zich
straks tegen Nieuwjaar de stekelige gaspiddoorn tooien

met zijn gele vlinderbloemen, toch kunnen wij zeggen dat de tijd
der bloemen is afgeloopen. .Met handenvol hebben wij ze meege
bracht \-an onze wandelingen, ^•lammende brem en lichtende dot
terbloemen, de zonnt'hoofdjes \-an de margriet, de heraldieke lis-
schen en later in 't jaar de fijne paarse hei en nog tal van andere,
te c'eel om op te noemen. Thuis moesten zij de herinnering wakker
houden aan wandelingen door ons ruime polderland, aan zwerf
tochten oN'er heide en door bosch en tcwens ga\"en zij iets warms,
iets \Toolijks aan de kamer, die bescheiden wilde bloemen, die zoo
waar en eein'oudig zijn, zoo heel anders dan de ontaarde, gedegene
reerde producten der cultuur, waarbij aan \'orm en kleur het ge-
geheele karakter van bloem \ aak ten ollt'r is gebracht.

iMaar, al brachten wij er ook mede naar huis. waarvan wij dagen

)RMDE RENAISSANCE-KERKEN IN NEDERLAND.
DJ-: NIEUWE kl:kk tl: haaelem. \'ax nixxEX.

IsTaar ilc schilderij van Pictcr Saenredam in het Frans Hals Mnscinn.
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die deze „zelfverminking" heeft bestudeerd, vond dat deze ge
heimzinnige handeling, welke sterk herinnert aan overeenkomstige
feiten in de dierenwereld, veroorzaakt wordt door zekere prikkels.
Als zoodanig kunnen optreden sporen van lichtgas in de lucht.
Het ge\'oeligste daarvoor is de ook bij ons in 't wild, doch zeer
zeldzaam \-oorkomende Pyreneesche üoie\'aarsbck, die twee tot
zes uur na inwerking \'an den prikkel haar kroonbladeren afwerpt.
Een zelfde in\-loed gaat vaak uit \-an tabaksrook in zeer geringe
hoeveelheden. Daar van beide stoffen steeds sporen in de kamer
lucht aanwezig zijn, begrijpt men waarom de wilde ooie\aars-pn
reigersbekken nooit in een bloemen\ aas gehouden kunnen worelen.
Nog krachtiger werkt koolzuur in de lucht. De Koning.skaars
reageerde zelfs reeds na 30 seconchn op dit gas! Behalve de ge
noemde planten zijn er nog \-ele andere, die op geheel dezelfde
wijze elen inedoed der \-ermelde stoffen onder\'ineien.
Of het afwerpen der kroonbladeren eenig nut heeft ^•oor de

planten is moeielijker te zeggen. Mogelijk werken de genoemde
stoffen als een vergift op het protoplasma en dringen zij doe)r de
kroonbladeren gemakkelijk naar binnen. Is dat zoe). dan zou het
opofferen der bloembladeren wel degelijk een voordeel zijn.

Foto Kooy. CACTEEËN. ■

BLOEM VAN EEN PHYLLOCACTUS; rs « iJ c.M. IN DIAMETER.

lang genoegen hadden, al staat de hei ook nog te kleuren in den
zelfden pot, waarin wij haar voor weken plaatsten en al staat in
één hoek der kamer ook een winterbout]uet van de ,,pompstokken"
der lischdodde, kaardebol en sierlijke pluimen, dat vrijwel onver
gankelijk is, toch bereidden de meeste wilde bloemen, welke wij
medebrachten, ons een teleurstelling; ondanks alle zorgen, frissche
standplaats, herhaaldelijke verversching van 't water, enz edelen
zij na enkele dagen, soms reeds na weinige uren af en was de tafel,
de vloer bedekt met haar bloemblaadjes, ten slotte zelfs met knop
pen, die nimmer open waren gegaan.
Hoe dit te verklaren, waar toch de verweekelijkte cultuurbloc-

men vaak dagen achtereen frisch en fleurig in de vazen blij\-en?
De oplossing vonden wij in een artikel in een Duitsch wetenschap
pelijk tijdschrift, waaraan wij een en ander ontleenen. Het was
reeds menigen planten-waarnemer opgevallen, dat vele planten,
o.a. het Robertskruid, Geranium Robertianum, onder zekere om
standigheden de bloembladeren afwerpen voor de bloem is uit
gebloeid en de stempel bestoven. Hans Fitting te Straatsburg,

m

i
i1

CACTEEËN.
CEPHALOCEREUS SENILIS.

CACTEEËN.Ruim zes jaar geleden wees een onzer medewerkers in
,,Huiten" op het zonderlinge en betreurenswaardige \er-
schijnsel, dat de cultuur van Cacteeën, die hoogst merk
waardige planten, in ons land zulk een geringen om\ ang
heeft. In onze hortussen en andere ,,plantentuinen" \ indt

men natuurlijk verzamelingen, maar o\ erigtns, een enkele slangen
cactus (Cereus flagelli formis) hier, een Epiphyllumginds, endaar
blijft het \'rijwel Ihj. De weinige eu^aag naar Cactussen heeft
weer tengevolge, dat onze kweekers ze niet in voorraad heblin,
wat voor hm natuurlijk geen bezwaar is, om ze te leveren; a'k en
zullen de liefhebbers emig geduld moeten uitoefenen.
Waaraan het toegeschre\ en moet worden, dat de cactus hier,

in tegenstelling met wat wij in het buitenland zien, zoocmbekind
en onbemind is? ,,Gmdat een Cactus een stijf, leelijk vereelend
ding is, waaraan men zich prikken kan", hooren wij een lezer
of lezeres \'erontwaardigd uitroe^pen. Zoo. zoo. Laat ons dan
de vraag aldus stellen ; Hoe komt het, dat een ongetwijfeld
zeer verstandige lezer of lezeres enm ,,Luiten" — eigenlijk een
pleona.'-me want een lezer \-an ,,Buiten" E immers per se zeer
verstandig — de jressimistische mecning kan huldigen dat een
Cactus een stijf veivelend Icelijk ding is ? Ons antwoord luidt:
Omdat het met haar kennis C'an Cacteeën treurig ge^steld is.

*
*  *

Wederom evillen wij traclitem de onc'eildoendc kennis \-an en
het vooroordeel telgen cactussen te overwinnen.
Met woorden zullen wij natuurlijk daarin slechts onc'olkomen

slagen, men zal ons niet willen gelooe en en onze peigingen, om
de cactus bij het Nederlandsche publiek meer bemind te maken,
beschouwen als voorte loeiende uit die groeite liefde voor alles
wat tot de plantenwereld behoort, welke zelfs het leelijkste, het
nietigste, het onaantrekkelijkste plantje belangwekkend en schoon
acht, een liefde die bij den waren; kenner \-an de kwcnde natuur

inderdaad ge\'onden wordt,
maar die natuurlijk niet bij
de groote meerderheid van
de lezers van ,,Buiten" aan
wezig is.
Maar wat woorden alleen

met vermogen, \-ermogen
wel 1 ich t^on ze af beeldingen.

*  ̂

Men kan — om de kwestie
populair te behandelen — de
cacteeëm verdeelen in twee
groepen, die welke buiten
gewoon zonderlinge en in
teressante c'ormen bieden,
en die, welke de prachtigste
bloemen hebben, \\ elke men
zich maar denken kan.
Tot de eerste groep be

hoort de hiernaast afge
beelde ccphalocereus seniïis,
Ptm plant met lange dunne
grijze haren, precies het
hoofd ^^-ln een ouden man:
de Hollandsehe benaming
is dan ook grijsaard. Meer
merkwaardig dan mooi is
ongetwijfeld deze plant —
zooals trouwens alle cactee-
cn, tot deze groep behoo-
lend, waarc an wij in ons
^ olgend nummer nog enkele
zullen afbeelden — maar
verdient zij niet eenige groo-
tere bekendheid ?

Uat op deze laatste vraag
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be\'estigencl moet worden geantwoord, wat betreft de tweede
groep, wie, die de kostelijke bloemen van Phyllo-cactus en Echi-
nopsis, hier afgebeeld, aanschouwt, zal het ons niet toestemmen ?

h-n laat nien niet vergeten, hoeveel mooier nog deze bloemen in
werkelijkheid zijn, de zuiver witte aan den rand geplooide bloemen
van Phyllo-cactusMlleRose Weingarten of die van de anderePhyllo-
cactus, op de vorige bladzijde algebeeld, prachtige witte bloemen,
de buitenste bladen groenachtig, stamper en meeldraden geelachtig.
En dan de Echinopsis. De bloem, hiernaast afgebeeld, staat op een
± 20 c.M. langen stengel en is glanzend wit met lila getinte punten.
Het ,.corpus , waarvan op onze afbeelding een klein gedeelte te
zien 15, is donkergroen gekleurd en voorzien van pluisjes, waar
uit enkele kleine stekeltjes te voorschijn komen.

In het volgend nummer nog iets over eenige andere cacteeën
en over de verzorging dezer voor de kamer-cultuur zoo geschikte
planten.
(Slot volgt). K. L.

(I)

HET AMERIKAANSCHE DUEL
DOOR EWALD GERHARD SEELIGER,

(Geautoriseerde vertaling).PLOTSELING begonnen de letters van de ,,Tampa Eve-
ning Post" voor Tom Fleitman's blauwe oogen als mieren
te krioelen. En vóór hij het verhinderen kon, sprong zijn
roode hart midden in dezen mierenhoop. De kleine beestjes

— en het waren nog wel de groote pikzwarte Florida-mieren,
waarvan zevenenzestig een kikvorsch kunnen doodbijten —
stortten zich nu van alle kanten op Tom's goede hart en be
werkten het met hunne giftige wapenen dusdanig, dat het ineen
kromp, als gefolterd door hevige krampen.
Tom Fleitman's oogen rolden in hunne kassen en hij dacht

te zullen stikken. Hij vermande zich echter, raapte den mieren
hoop met beide handen op, frommelde hem te samen en stak hem
in zijn linker binnenzak, vanwaar zijn gepijnigd hart met groote
moeite zich een weg baande naar de plaats, waar het thuis hoorde.
Maar wat zag dat arme hart er uit! Sommige slaglinics der

verscheurende [insecten hadden bijzonder venijnig en behendig
toegebeten, zoodat op het hartzakje thans in bloedige letters te
lezen stond;

„Key West. Miss Gladys Schwab uit Tampa verwierf den
eersten prijs in den schoonheidswedstrijd en werd tot het mooiste
meisje van Elorida verklaard. Tot dusverre ontving zij drie en
twintig huwelijksaanzoeken, die zij alle afsloeg. De heer N. Mobson
bevindt zich bijna voortdurend in haar gezelschap. Hij was het,
die zich veel moeite voor haar candidatuur gegeven heeft".
Tom Fleitman stotmde weinige minuten later, met hoed, over

jas en handkoffer gewapend, ofschoon het reeds elf uur in den
avond was, de hut van oom Sam binnen.
Deze lag al in zijn kooi.
,,Ik ga dadelijk naar Key West!" riep Tom buiten adem.
„Dus toch!" knorde Sam Shuttlecock afkeurend.
„Ik ga Gladys' hand vragen", vervolgde Tom op bitsen toon.

, ,lk heb er genoeg van, mij
door U te laten ringelooren".

,,Zooals je wilt, mijn

I

Foto Kooy,
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kwastje tegen de scherpe juint van zijn haakvormigen neus sloeg.
,,Dat is onbeschaamd" stoof Tom op.
Oom grijnsde, doch zei niets.
,,Geef me tenminste reisgeld", vroeg Tom op eenigszins zach-

teren toon.

,,Geen cent," lachte oom Sam. ,,Je blijft hier aan boord van
de Free Love. Je hebt lang genoeg in de wereld rondgesprongen.
En wat Gladys Schwab betreft, je bent gewaarschuwd. Trouw
je met haar, dan onterf ik je voor eeuwig. En Nathanael wordt
mijn universeele erfgenaam."

,,Nathanael", kreet Tom, buiten zich zelf van woede. „Die
schurk!"

,.Schurk of geen schurk, hij weet tenminste wat gehoorzamen
is", sprak oom Sam en liet op zijn dooie gemak zijn duimen om
elkaar draaien. ,,Hij heeft reeds meer dan eens op het punt

jongen

k
!" zei de oom. „je

ent mijn voorwaarden. Ik
\-erlang bewijzen, dat het
meisje, dat je lief hebt, bij
je blijven zal en niet drie
dagen na de bruiloft weg
loopt, zooals dat mij over
komen is".

,,Zou dat eigenlijk niet
aan U gelegen hebben?" viel
Tom hem in de rede. ^

,,Best mogelijk" bromde
oom Sam in zijn grijzen
baard. „Ik ben een ver
duiveld vervelende jongen
geweest. Maar jij, mijn beste
Tom, bent driemaal vep
velender. Daarom moet je
ook driemaal voorzichtiger
zijn! Ik ben voor de vrije
liefde.Het huwelijk is slechts
de premie op de liefde. Men
moest niet mogen trouwen,
vóór het eerste kind ge
doopt is".

,,En U waagt het, Gla
dys en mij zoo iets voor
te stellen?" riep Tom in
heilige verontwaardiging
uit.
Oom Sam klemde zijn lip

pen opeen en knikte zoo
heftig ja, dat de top van
zijn slaapmuts een halven
cirkel beschreef en het

K
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gestaan een aardig meisje te vragen, maar er is nooit iets van
gekomen".
,,Omdat hij een doortrapte sciiurk is," riep Tom woedend.

,,Maar ik ben een fatsoenlijke kerel en hoop dat te blijven.
Ik heb uw vuile dollars niet noodig. En ik verklaar u hierbij
plechtig, niets meer van u te willen weten, vóór u tot het
inzicht gekomen bent, dat u mij onrecht gedaan hebt. Ik ga naar
het Westen en word houthakker".

,,Niet kwaad", grinnikte oom Sam. ,,Zoo ben ik ook begonnen.
Maar of Gladys Schwab je dan nog hebben wil, dat is dc vraag".

,.Die vraag zal ik haar morgen doen", sprak Tom kalm en
zette zijn hoed op. *

,.Vergeet niet, haar te zeggen, dat ik je onterfd heb", herinnerde
oom Sam hem. ,,Ik wed om duizend dollars, dat ze je dan
dadelijk den rug toedraait. Of spreek haar van mijn voorstel
van de vrije liefde".

,,Zwijg", schreeuwde Tom en stampte met den voet op den grond.
,,Je moest je schamen, oude dwaas!"

Hij stonnde de deur uit, die hij met een slag in het slot wierp.
Oom Sam viel in zijn kussen terug, sloot de oogen en bromde

voor zich heen: ,, Uat kan goed worden. Houtha.cker! Alsof
het zoo niets is!"

Daarop greep hij naar de whiskey-ilesch, nam een flinke teug
en sliep voldaan in.
Tom trommelde de twee negers Joshua en Benjamin, die met

de mulattin Sarah, dc kombuisbehcerscheres, de bemanning van de
,,Free Love" vormden, op het dek, en liet zich door hen naar
Tampa overvaren.
Daar er een stevige bries woei, deden zij er meer dan een uur o\'er.
..Jullie hoeft niet op me te wachten," sprak Tom, gaf ieder

vijf dollars fooi en vloog weg, om den laatsten trein naar
Titusville te halen.

,,Hij is een gentleman", zei Joshua dankbaar.
,.Gentleman" herhaalde Benjamin dankbaar en streek het biljet

op zijn knie glad.
Daaro]) gingen zij naar de dichtstbijzijnde matrozenkroeg om

voor den terugtocht een hartversterking te nemen.
Tom Flcitman moest zich met een kaartje 2e klasse verge

noegen: voor de eerste was zijn geld niet meer toereikend.
Toen de trein zich in beweging zette, haalde hij de ineen-

gefrommeldc krant uit zijn zak en bestudeerde haar met zóó
groote nauwgezetheid, dat de letters het weldra moesten opgeven,
door elkaar te krioelen. Geen twijfel mogelijk! Zijn neef Xathanael
Hobson had die lieele schoonheidswedstrijd te Key West alleen
en scène gezet, om Gladys den prijs te verschaffen en haar in zijn
netten te vangen.
„Wacht maar, ellendeling!" zei Tom voor zich heen en balde

zijn vuisten. ,,We zullen er ditmaal spoedig een eind aan maken".
Den volgenden morgen stapte hij te Titusville in den Noord-

Zuid-Express. Aan elk station kocht hij alle mogelijke nummers
van de ,,Key West Herald" en verdiepte hij zich in de ellenlange
berichten over den schoonheidswedstrijd. En in elk artikel, dat
hij over dit onderwerp las, herkende hij den stijl van Nathanael
Mobson. Zijn woede klom bij eiken kilometer, dien de voort
snellende trein achter zich liet.

Plotseling veranderde het geratel van den express in een dof,
en hol geluid: hij snelde over het eerste viaduct de open zee
in. Nu kwam het mooiste en kostbaarste spoorweggedeelte van
de geheele wereld Van de eene koraalbank naar de andere

spande zich de dubbele staalband der rails. Hier vatte hij voet
op een door golven ombruischte klip, daar baande hij zich een
weg door flikkerende moerassige lagunen. Rechts en links, vele
uren lang, de blauwe wijde zee!
Tom deed het raamj)je van zijn coupé open en liet zich dc

frissche zeewind om de ooren waaien. Die bracht langzamerhand
wat orde in zijn verwarde gedachten en gex'oelens. Hij begreep,
dat hij zich zonder hulp van zijn oom door de wereld moest
slaan, onverschillig of het dezen met zijn onter\-en al of niet
ernst was geweest. Bij alle opper\-lakkige genoegens, die zij met
zich bracht, was de liefde van zijn oom ten slotte een onduld
bare tyrannie, en Tom voelde voor den eersten maal duidelijk,
dat liet een jongen man met helder hoofd en gezonde armen en
beenen onwaardig was, zich tot lievelingsslaaf van een zonder
lingen ouden man te ^■erlagen.

Het voornaamste was nu . . . Gladys. Was haar liefde vouv
hem werkelijk zoo groot, dat zij zich over de onter\-ing zou
heenzetten ? Hij geloofde, deze \-raag bevestigend te kunnen
beantwoorden.

Kort na zonsondergang kwam de trein te Key-West aan. Tom
nam een kamer in 't Grand-Hotel bij 't station en ging na
het avondeten naar het Monroe-Hotel, waar Gladys verblijf hield.
Hij had een sterk \ ermoeden, dat ook Nathanael Mobson daar
kamers betrokken had, wat inderdaad het ge\-al bleek te zijn.

(Wordt vervolgd).

Ingezonden,
Zeer geachte Redactie.

Met belangstelling las ik in uw blad ,,Indrukken van een
geinterneerde".!) Ofschoon geen voorstander van ,,ingezondens"
en polemieken, ligt me uw opmerking omtrent ,,trottoirs" wat
te zwaar oji de maag om te verteren. Vraagt U den heer P. eens
op z'n gemoed af, of hij in België het woord ,.stoep" in die be-
teekenis kende, of hoorde gebruiken. In m'n jareiilang verblijf
bij onze Zuidelijke buren begreep men het woord nooit, indien
ik het gebruikte. Volgens mij kent men er daar alleen de beteekenis
aan toe van ,,stoop" (kan).

Het streven om onze taal zuiver te houden juich ook ik ten
zeerste toe, maar ik geloof tevens, dat Vlamingen en Nederlanders
elkaar niets toegeven in 't gebruik \-an onnationale termen. Laten
wij ons zelf niet te zwart maken en \-ooral onze buren niet te
hoog op hunne taalzui\"erheid aanslaan !

Hoogachtend,
E. L. E. B.\kkek.

De heer Peeters antwoordde ons: ,,Zeker, ,,stoep" in de beteeke
nis van ,.trottoir" kende ik e.n wordt in België ook gebruikt.
Indien mijnheer B. in de omstrekc n van Macseyck geweest ware,
zou Inj daar gehoord hebben ,, . . . op de stoep" (oe kort uitge
sproken en klinkende tusschen oo en oe, juist is 't niet weer te
geven), beteekenende in Holland ,, . . . op het trottoir". Ik ben er
bekanst zeker van, dat als E tot Vlamingen van een stoep spreekt,
ze dit zullen nemen voor ,.trottoir". Stoop (kan) wordt in België
ongeveer als ,,stoe-ep" uitgesproken: vandaar misschien de oor
zaak van dc vergissing \ an den heer B. dat stoep bij ons de
beteekenis heeft zegt in België op vele plaatsen

of \-elen het schij\'en,

J'oto C. Steeu/zifrirh,

DE DREEF TE HA.ARLEM.
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GEVELD ZULLEN WORDEN.

Kan. i\Ien
..tnjttoir' , maar
dit betwijfel ik.

De heer Bakker gelooft, dat Vlamin
gen en Nederlanders (hij bedoelt: Hollan
ders) elkaar niets tocgc\'en in het ge
bruik van onnationale termen. Juister
gezegd lijkt het ons, dat de Mamingcn, die
strijden tegen de halfslachtigheid, waar
onder hun \-olk gelmktgaat, deze termen
met kracht weren,maar dat cle rest ze meer
gebruikt dan één Hollander. Het is zeer
begrijpelijk, dat eerstgenoemde Vlamin
gen, in Holland kf)mend, waar, zooals ze
weten, de ziekte der K'eriransching niet
woekert.zich bitter teleurgesteld ge\-oelen,
als zij bemerken, hoeveel Fransche woor
den hier gebruikt worden. Zij \-ergeten
echter geheel, dat het Fransch hier niet
als de vijand wordt beschouwd, gelijk in
\ laanderen, maar als geliefde buiten-
landsche taal. Wij geven een verklaring,
geen \-crdediging. Want de gastvrijheid,
die het Hollandsche volk aan \Teemde
talen \-erleent, achten wij waarlijk te
groot : ze kan gevaarlijk worden. Ook
moeten we niet vergeten, dat de \-ijanden
van onze taal uit deze gastvrijheid ver
keerde ge\'olgtrekkingen maken, waardoorde strijd der Zuid-Nederlanders, die toch
ten slotte ook onze strijd is, geheel on-
noodig verzwaard wordt. ' Red.

1) Zie nummer van aS Oct. 1.1. blaclzijcle 522.


